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Important :
Always check the specifications below before starting the

installation.

Atention

Available environment IP65 wiring connection box NOT INCLUDED.

@ temperature P65 c E EH[ The installation may need the intervention of a qualified person. The
-20°C~40°C block of connection must comply EN 60998-2-1 or EN 60998-2-2. The
block of connection: MAX 10A.
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SAU M 471

This product contains a light source of

energy efficiency class E
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Available environment
temperature
-20C~40°C
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IP65 wiring connection box NOT INCLUDED.

The installation may need the intervention of a qualified

person. The block of connection must comply EN

60998-2-1 or EN 60998-2-2. The block of connection:

MAX 10A.
For example:
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Installation in earth
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Installation in earth
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Installation in grass

Installation in grass




Available accessories :

Visor

Tree mount accessory

Honeycomb
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SAU LED

®

Y

year.

Push down
and fix

Please check and
maintain every half

SR S

@ When the luminaire reaches its end of life, take it to the nearest clean
point.
' Recicle la luminaria en el punto verde cuando ésta llegue al final de su

01- Aluminium
02- Silicone
03- ABS

04- PC

05- Aluminium
alloy

06- Stainless steel
07- Plastic
09- Iron

10- Glass

11- LED

Together

@ / we take care

,;{ of the planet

Together we take care of the planet.
This is why we reduce paper consumption.
Please refer to the safety, maintenance
and warranty instructions at www.faro.es. If
you cannot access it, call us at +34 937
723 965 or write to export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso
reducimos el consumo de papel. Puedes
consultar las instrucciones de seguridad,
mantenimiento y garantia en www.faro.es.
Si no puedes acceder, llamanos al +34
902 165 166 o escribenos a faro @lorefar.-
com.

Junts cuidem el planeta. Per aix0d reduim
el consum de paper. Pots consultar les
instruccions de seguretat, manteniment i
garantia en www.faro.es. Si no hi pots
accedir, telefona’ns al +34 902 165 166 o
escriu-nos a faro @lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la
planéte. C’est pourquoi nous réduisons la
consommation de papier. Veuillez-vous
référer aux instructions de sécurité,
d’entretien et de garantie sur www.faro.es.
Si vous ne pouvez pas y accéder,
appelez-nous au +34 937 723 965 ou
écrivez a export@faro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. Questo
€ il motivo per il quale abbiamo ridotto il
consumo di carta. Per favore, leggi le
istruzioni sulla sicurezza, la manutenzione
e la garanzia sul sito www.faro.es. Se non
puoi accedere, chiamaci al +34 937 723
965 o scrivici a export@faro.es.

Juntos cuidamos do planeta. E por este
motivo que reduzimos o consumo de
papel. Consulte as instrugdes de
seguranga, manutencéo e garantia em
www.faro.es. Se nao conseguir aceder,
ligue para +34 937 723 965 ou escreva
para export@faro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um

unseren Planeten. Deshalb reduzieren
wir den Papierverbrauch. Bitte beachten
Sie die Sicherheits-, Wartungs- und
Garantiehinweise unter www.faro.es. Wenn
Sie nicht darauf zugreifen kénnen, rufen
Sie uns unter +34 937 723 965 an oder
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze
planeet. Daarom verminderen wij het
papiergebruik. Raadpleeg de veiligheids-,
onderhouds- en garantiehandleiding op
www.faro.es. Kan u ze niet raadplegen?
Bel ons op +34 937 723 965 of schrijf ons
op export@faro.es.

Madi ppovridoupe Tov TTAavATn. MNa
QAUTOV TOV AGYO PEILVOUME TNV
KatavaAwon xaptioU. MapakaAoUye,
avaTtpégTe aTig odnyieg ao@aAeiag,
ouvTAPNONG KAl £yyUnong oTnv I0ToogAida
www.faro.es. Av dev UTTOPEITE va
ATTOKTACETE TIPOORACT, TNAEPWVACTE POG
oTo +34 937 723 965 1} ypAyTE Yag oTO
export@faro.es.

BmecTte Mbl 3a60TMMcA o nnaHeTe. Bot
noyemy Mbl cokpallaem nortpebneHve
6ymaru. Moxanyncta, obpatutecs K
MHCTPYKUMSIM no 6e3onacHocTw,
TeXHNYECKOMY OBCMYXMBAHUIO N rapaHTun
Ha caunTe www.faro.es. Ecnv Bbl He
MOXeTe Mony4nTb K HeMy JOCTyn,
No3BOHUTE HaM Mo TenedoHy +34 937 723
965 nnu HanuwmnTe Ha export@faro.es.

Spoleéné pecujeme o planetu. Proto
omezujeme spotiebu papiru. Piectéte si,
prosim, pokyny tykajici se bezpecnosti,
udrzby a zaruky na www.faro.es. Pokud na
stranky nemate pristup, zavolejte nam na
tel. +34 937 723 965 nebo napiste na
export@faro.es.

Razem dbamy o planete. Dlatego
zmniejszamy zuzycie papieru. Prosze
zapoznac sie z instrukcjami bezpieczens-
twa, konserwacji i gwarancji na www.fa-
ro.es. Jesli nie mozesz uzyskac do niego
dostepu, zadzwon do nas pod numer +34
937 723 965 lub napisz na adres

LOREFAR, SL, Dinamica n®1, Poligono Industrial Santa Rita, 08755 Castellbisbal, Barcelona, Spain, Www.faro.es

export@faro.es.

3aenHoO HUe ce rpyXKUM 3a NnaHeTara.
ETo 3al0 HamansABame KOHCyMaumATa Ha
xapTua. Mons, HanpaeeTe cnpaBKa ¢
MNHCTPYKLUMWTe 3a 6€30MacHOCT, NoAAPBbKKa
n rapaHymAa Ha www.faro.es. AKO HAMaTe
[ocTbn Ao canta, obagere HU ce Ha +34 937
723 965 nnn nuweTte Ha export@faro.es.

Spoloéne sme sa postarat’ o tejto
planéte. To je dévod, preco sme znizit
spotrebu papiera. Pozri pokyny k
bezpecnosti, udrzby a zaruky na
www.faro.es. Ak nemoézete pristupovat,
zavolajte na telefénne ¢islo +34 937 723
965 alebo piste n export@faro.es.
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